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PARIS AU FIL DU TEMPS

HNNETTE «muant

Belles manières

et compliments
distingués

Bien sûr, il ne faut pas parler la bouche
pleine ni essuyer son couteau sur du
pain. Vous ne devez pas annoncer: «Je
vais au coiffeur», mais: «Je vais chez
le coiffeur.» Indications superflues en
1985, et Savoir vivre aujourd'hui1 est
un guide discret, du baptême aux visites

de condoléances en passant même
par l'hypothétique rupture de fiançailles.

Il sera un utile cicerone si vous
voyagez à l'étranger. En Angleterre,
quand on vous invite à dîner, soyez
exactement à l'heure. A table, ne prenez

surtout pas de moutarde avec la
viande de mouton — «awfully bad
manners» — vous paraîtriez très mal
élevé. Et ne laissez rien dans votre
assiette alors qu'aux USA tout manger
serait le signe d'une mauvaise éducation.

Sachez que le gazon anglais, comme

les tapis d'Orient, est fait pour être
foulé. Que n'en est-il de même dans
nos jardins publics parisiens... En
Espagne, au contraire de l'Angleterre, la
ponctualité est inconnue. Il vaut
mieux arriver en retard qu'en avance.
En Grèce, le «non» s'exprime en ho¬

chant la tête de bas en haut, et le «oui»
(qui se dit «né») en la secouant comme
pour dire «non». Etre au courant de
cela vous évitera bien des erreurs: je
vous le confirme par expérience. En
URSS, la lenteur du service dans les
restaurants est proverbiale. Armez-
vous de patience. Le pourboire est
interdit. Faites comme s'il ne l'était pas.
En revanche, en Israël, ne donnez
jamais de pourboire, c'est offensant. Au
Japon, ne vous mouchez pas en public,
il vaut encore mieux renifler, et
surtout ne refusez jamais le thé que l'on
vous offre, ce serait impardonnable.
Au Maroc, pendant le Ramadan où les
musulmans jeûnent, ne visitez pas un
village en dévorant à belles dents des
sandwiches.
Dis-moi un peu comment il faut la
finir, cette lettre.
- Ben moi, à ta place, vu sa situation,
je mettrais: «Je vous présente, Madame,

les salutations de votre
respectueuse», et tu signes.
-Tu crois?
-Alors, si tu sais mieux que moi,
pourquoi tu me demandes? J'te jure,
c'est quelque chose...
-Oh! toi, tout de suite...
Ce dialogue, entendu l'autre jour dans
le métro, eut été sans objet si les deux
mignonnes que je cite avaient consulté
La Bonne Correspondance2. Avec un
tel bréviaire, plus la peine de se creuser
la tête à chercher des formules quand
on doit s'adresser à quelque terrifiant
et anonyme personnage de l'Administration,

à Monsieur le maire, à un
ministre. Vous trouverez dans cet
ouvrage indispensable, en trente chapitres

judicieusement spécialisés, aussi
bien la lettre d'un locataire à son pro¬

priétaire pour se plaindre du gardien
que celle qui demande un permis
d'exhumer. Vous apprendrez à solliciter
une recommandation, à briguer une
place de comptable ou de ferronnier
d'art, à rédiger votre testament, à
employer les mots qu'il faut pour féliciter
un général qui vient d'être décoré, une
actrice de cinéma. Aucun problème
s'il s'agit de vous réconcilier avec votre

belle-mère ou de demander une
veuve en mariage. Ne croyez pas que
La Bonne Correspondance soit d'une
lecture rébarbative ou le moins du
monde ennuyeuse. Vous y prendrez
autant d'intérêt que de profit, et, ses
modèles, quand vous les utiliserez,
sembleront, signés par vous, dus à votre

savoir infaillible. Côté humour,
vous vous amuserez à déguster les
lettres d'enfants, obligés, les pauvrets, de
remercier pour des bonbons, des
vacances, une sortie — quelque
grand'oncle à ménager. Elles sont —
faussement naïves — d'un naturel
malicieux. Henri Fontenay a su faire du
mimétisme avec les gosses en leur
soufflant ce qu'ils n'auront qu'à recopier.

Choix du papier, format des
enveloppes, vous saurez tout, tout, tout
et aussi la ponctuation, l'usage des
participes passés, la couleur de l'encre et
l'incongruité du stylo bille. Je suis bien
décidée à ne prêter à personne mon
exemplaire de La Bonne Correspondance,

avec sa page 98 où se place la
«lettre à un ami pour lui réclamer un
livre non rendu». A. V.

1 Par Françoise le Folcavez. Nathan édit.
2 La Bonne Correspondance (personnelle,
commerciale et officielle) par Henri Fontenay.
Nathan édit.

Votre argent, questions-réponses
Par le Service romand
d'information du Crédit Suisse

L'actionnaire
est-il mal informé?

B. R. — Saxon — Mon conseiller
bancaire me dit volontiers que, comme
actionnaire d'une société, j'en suis le
«propriétaire». Il me semble souvent
que je ne sais pas grand-chose de cette
société, même sije n 'en possède qu'une
part infime.

Votre remarque est justifiée et elle
préoccupe de nombreux milieux en
Suisse, qui voudraient que les actions

se «popularisent». L'une des conditions

serait effectivement que
l'information soit de meilleure qualité, plus
fréquente et d'un style plus accessible
au commun des mortels pour qu'il
puisse suivre l'évolution et les
perspectives de son bien matérialisé par un
papier-valeur (action). Une «Association

suisse des analystes financiers»
s'occupe depuis longtemps du problème;

elle a élaboré une liste de données
que les entreprises devraient rendre
publiques, notamment dans leur
rapport de gestion ou dans des communications

intermédiaires (semestrielles
par exemple).
Chaque année, cette Association dé¬

cerne un prix «Information des
actionnaires» qui couronne les efforts
faits par une entreprise pour accroître
sa «transparence». Pour 1983, ce prix
a été remis à Mercure qui, d'un coup, a
jugé utile de fournir à ses actionnaires
et au public de nombreuses données
supplémentaires. En la matière les
sociétés les plus «ouvertes» sont Landis
& Gyr, Interdiscount, Sibra, Swissair,
Jelmoli, Mövenpick et Jacobs
Suchard, qui publient toutes au moins
80% des informations souhaitées par
les analystes, ou plus encore. Mais il en
est d'autres qui ne disent pratiquement

rien de leur activité, se limitant
au strict minimum requis par les
dispositions légales sur les sociétés
anonymes.

Dire que cette lecture d'information
financière ou de rapports de gestion
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